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and Vegetables 
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Fruits et legumes 
en boltes et 
congelés — mensuel 
Octobre 1992 -.-- 

	

F STATITZ 	STATITIQU 

	

CANADA 	CANADA 

DC 21 ' 
Prix Canada 5 $ 'exemplaire. 50 $ paiannee Sr antIRA 
PrixEtats-Unis 6 $ US Fexemplaire. 6 $ U 
Autres pays 7 $ US lexemplaire. 70 $ S 
Pour commander les publications de 
composer le numero national sans lrai 	- 

TABLEAU 1. Conserves 1 " et stocks' 21  de fruits et de 
legumes congelés 

S 
Canned and Frozen 
Fruits and 

. 

PacktodateW 	 Stocks at end of month13  

Conserves, cumutatif 111 	 Stocks a a fin du mois131  

	

thousands of pounds 	metric tonnes 	thousands of pounds 	metric tonnes 

	

milliers de $ivres 	tonnes métriques 	multiers de livres 	tonnes métriques 

203 92 738 335 
52.633 23874 43,243 19615 
14,655r(4) 6647r)4) S S 

25.872(4) 11 736(4) 2.043 927 
9.340(4) 4 237(4) 5.336 2 421 

x(4) xld) 627 284 
25,509 12931 32.166 14590 

x a 1.829 830 
2,077 942 4.412 2001 
4,978 2258 6124 2778 
2,620 1 189 2,158 979 

27.406 12 431 29.524 13 392 
8.621 3910 9.085 4121 

61,519 27905 49.979 22670 
a S S a 

27.871 12642 4,961 2250 
89.914r 40785r 72.608 32935 

5.593 2537 1.181 535 

943 428 3.933 1 784 

Voir note(s) a a tin du tableau 4 

Fruits: 
Apples and crabapples. solid pack - 

Pommes et pommetles. conserves solides 
Blueberries - Bleuets 
Cherries, sour - Causes aigres 
Raspberries - Framboises 
Strawberries - Fraises 

Vegetables - Legumes: 
\sparagus - Asperges 
3eans, green - Haricols verts 
deans, Lima - Haricots de Lima 
Beans, wax - Haricots jaunes 
Broccoli - Brocoti 
Brussels sprouts - Choux de Bruxelles 
Carrots - Carottes 
Cauliflower - Choux-fleurs 
Corn, whole kernel - Mais a grains entiers 
Corn-on-the-cob - Mais en ép's 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas - Pois 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottes/ 

Caroltes el pois 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouilles 

et courges (y compris courgetles) 

See tootnote(s) at end of Table 4 

Note of Appreciation 	 Note de reconnaissance 
Canada owes the success of its statistical system to a 	Le suCCés du système statistique du Canada repose sur un 
long-standing cooperation involving Statistics Canada, the 	partenariat bien établi entre Slatistique Canada et Ia population. les 
citizens of Canada, its businesses and governments. 	entreprises et les administrations canacliennes. Sans cette 
Accurate and timely statistical information could not be 	collaboration et ceite bonne volonté, it sera,t impossible de produire 
produced without their continued cooperation and goodwill, 	des statistiques prOCises et actuelles. 

Industry Division 
	 Division de l'industrie 

December 1992 
	 Décembre 1992 

The paper used in this publication meets the minimum 	Le papier utilisé dans a présente publication repond aux exigences 

.

requirements of American National Standard for Information minimales de l'American National Standard for Information Sciences" - 
Sciences - Permanence of Paper for Printed Library Materials, "Permanence of Paper for Printed Library Materials", ANSI Z39.48 - 
ANSI Z39.48 - 1984 1984. 

Canaaa 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables. October 1992 
	

Fruits et legumes en boites et i:ongelés. octobre 1992 

	

TABLE 2. Packttt  and Stock& 21  of Selected 	 TABLEAU 2. Conserves 111  et stock& 21  de certains 
Canned Fruits and Vegetables as 	 fruits et legumes en boites déclarés par 
Reported by Processors, by 	 les fabricants de conserves, par region 
Geographical Areas, October 1992 	 géographique, octobre 1992 

Pack-to-date 1  - Conserves. cumulatut1t t 	 Stocks at end of month 13t - Stocks a Ia tin du mois 

Western 	 Western 
Canada 	 Canada 

	

Atlantic 	Québec 	Ontario 	 Canada 	Atlantic 	Québec 	Ontario 	 Canada 

	

Atlantuque 	 L'Ouest 	 Atlantique 	 LOuest 
canadien 	 canadien 

thousands of cases - mittiers do caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides (5) 32 - Ic ii x 

Apple luice made from apples161  - 
Jus de pommes, tail de pommes 6 t x x ii ic 2.519 x x x x 1.468 

Apple luice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconStltué a sa force nature x x 788 997 2.216 a a 207 129 400 

Apple pie titling - Garniture de 
tartes aux pommes 40 a a a 114 x a 18 

Apple sauce - Compote de pommes 28 x - - a 45 a x x 193 

Apricots - Abricots (5) . Ii x 22 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits (5) a a a a x 

Peaches - Pêches - - a - x(4) a a x a a 

Pears. Bartlett - Poires, Bartlett - - a - a a x a x 

Pears. Kieffer, etc 	- Poires, 
Kiefler, etc .. (5) - - - - - 

Plums - Prunes - - - a x(4) - - ii 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges - a a a 540(4) a a 124 a 470 

Beans, green - Haricots verts 134 a a a 1,156r a 840 169 a 1.231 

Beans, wax - Haricots taunes 47 726 a a 786 x 641 124 x 846 

Beets - Betteraves - x a - 312 a a a 21 307 

Carrots - Carottes a x - a 151 x a x a 139 

Corn, whole kernel - Mais 
a grains entlors - a a a a a a ii 54 3,516 

Corn, cream stde - Mais en crème - a a a 1,582 x a ii 90 1,731 

Corn.on.the-cob - Mais en épis - a - - X - IC - - IC 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 65 a a a 167 13 a 42 a 133 

Mushrooms - Champignons - - 222 a a - - II * 

Peas - Pois 272 a a x 2,617 ii a ii 84 2,544 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois el carottes/Carottes et pots a a a x 282 a x a 18 244 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) 	- Citrouilles et courges 
(y compris courgeltes) - - - it a 3 - it a a 

Spinach - Epinards (5) x x a a 

Tomatoes - Tomates - a a - 2,486 Ic it a a 2,216 

Tomato lulce - Jus de tomates - - a - a K X X x ii 

Tomato pulp, paste and purée - 
Putpe. pâte et puree de lomates - - 1,377 - 1,377 - - 12? 

Si 	toiIrliiteS 	11 prJ nf 	Tah4,  .1 Vi,,r rio1'fcl 	a 	In 	lin rhi 1ihIcauj 

. 

S 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables, October 1992 	 Fruits et legumes en boites el congeles. octobre 1992 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boites détenus par les 

• 	 Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
October 1992 	 grandeur du contenant, octobre 1992 

61100 

2840 

Cans per case (number)/Can content (1 luid ounces) 

Boites par caisse (nombre)IContenu de Is boite lonces tluides> 

12148 	 12135 	 24128 

Can content (m,Iliittres) - Contenu de Is boite (millititres) 

1364 	 1000 	 796 

24/19 

540 

24114 

398 

thousands of cases - rnilliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 

Pommes et pommettes, 
conserves solides x - 	 - 	 - - - 

Apple juice made from apples16> - 

JLJS do pommes, tait de pommes 6 > ic x 	 cc 	 - - - 

. 	 :riIe luice reconstituted to single 
-trength - Jus de pommes. 
rC0flS1ltUé a sa force nature - cc 	 138 	 - - cc 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes - 	 - - 

Apple sauce - Compote de pommes 23 - 	 - 	 cc cc 71 

Apricots - Abrucots - - 	 - 	 - - 22 

Fruit cocktail - Cocktail aux truits - - 	 - ci IC 

Peaches - Péches - 	 - 	 IC IC S 

Pears. Bartlett 	- 	Poires. Bartlett - - 	 - 	 'C 'C 

Pears, Kiefter, etc 	- Poires. Kuelfer. etc - - 	 - 	 - - - 

Plums - Prunes cc - 	 - 	 - - cc 

See footnote(s) at end of Table 4 Vour note(s) a Is un du tableau 4 

O 

Statistics Canada - Cat. No 32-011 	 . 3 	 Statustique Canada - n° 32-01 1 au cat. 



Canned and Frozen Fruits and Vegetables. October 1992 	 Fruits et legumes en boifes et congeles. octobre 1992 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fiuits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boltes détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
October 1992 - Continued 	 grandeur du contenant, octobre 1992 - 

suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de la boite (onces tluides) 

24112 	24/10 	2418,80) 	2417( 7 ) 	2415.5 	Other 

Total 
Can content (millilitres) - Contenu de Ia boite (millilitres) 	Autres 

Fruits: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides 

Apple juice made from apples 161  - 
Jus de pomrnes, fail de pommes16  

Apple iuice reconstituted to single 
strength - Jus do pommes, 
recon$tutué a sa force nature 

Apple pie titling - Garniture do 
tarteS aux pommes 

Apple sauce - Compote do pommes 

Apricots - Abricofs 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 

Peaches - Pèches 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett 

Pears, Kieffer, etc - Poires. Kieffer. etc 

Plums - Prunes 

See footnote) s) at end of Table 4 

341 	284 	250 	199 	 156 

thousands of cases - mifluers de caisses 

	

36 	 x 	 x 	 - 

	

125 
	

86 

	

6 	- 	 S 

	

S 
	 - 	 - 	 S 

	

* 	- 	 S 	 S 

- 	 S 	 S 

Voir note(s) a Ia fin du tableau 4 

thousands metric 
of pounds tonnos 

rnilliers tonnes 
de livres métrigues 

- 	S S S 

a 	1468 39.126 17 747 

21 	400 7700 3493 

a 	 18 463 210 

a 	193 5.229 2372 

- 	22 

- 	a 

505 

a 

229 

a 

ii 	 S S X 

Ii 	 S Ii 11 

a 	 X 	 S 

C 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables, October 1992 
	

Fruits et legumes en boites et congelés. octobre 1992 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners, by legumes en boites detenus par les • Size of Container, October 1992 - conserveries au Canada, seton Ia 
Continued grandeur du contenant, octobre 1992 - 

suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Ia boite (onces fluides) 

6/100 12148 	 12135 	 24/28 	 24/19 24114 

Can content )millilitres) - Contenu de Ia boite (millilitres) 

2840 1364 	 1000 	 796 	 540 398 

thousands of cases - milliers de caisses 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges ii - 	- 	- 	x s 

Beans, green - Haricots verts x - 	- 	- 	x 768 

Beans, was - 1-laricots jaunes x - 	- 	- 	x 427 

Beets - Betteraves x x 	 - 	a 	 45 110 

Carrots - Carottes x - 	- 	- 	17 ii 

.rn. whole kernel - 
S 

iais a grains entiers x - 	- 	- 	x 51 

rn. cream style - Mais 
an créme 51 - 	- 	- 	402 889 

Corn-on-the-cob - Mais en épis - - 	- 	- 	X - 
Mixed vegetables - Legumes metangés a a 	 - 	- 	a 42 

Mushrooms - Champignons x - 	- 	- 	- - 
Peas - Pois a - 	- 	- 	a 1.163 

Peas and carrots/Carrots and peas - Pois 
et carottes/Carottes et pois x - 	- 	- 	x 94 

Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouilles et courges (y compris 
courgettes) 6 - 	- 	x 	 - a 

Spinach - Epinards . - 	- 	- 	- a 

Tomatoes - Tomaces a - 	- 	1,221 	 x x 

Tomato tuice - Jus de tomales a 1.216 	 a 	 - 	a - 
Tomato pulp, paste and purée - 

Pulpe, pâte et puree de tornates 888 - 	- 	402 	 - 28 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Ia fin du tableau 4 

Statistics Canada - Cat No. 32-011 5 	 Statistique Canada - n° 32.011 au cal 



Canned and Frozen Fruits and Vegetab4es. October 1992 	 Fruits at legumes en boites et congelés. octobre 1992 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boItes détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conserveries au Canada, selon Ia 
October 1992 - Concluded 	 grandeur du contenant, octobre 1992 - 

fin 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de la boite (onces tlu,des) 

24/12 	24/10 	2418.8 ( 	24/7 	2415.5 	Other 

Total 
Can content (millilitres) - Contenu de Ia boite (mullilitres) 	Autres 

341 	284 	250 	199 	 156 

thousands of cases - milkers de caisses 	 thousands 	metric 

	

of pounds 	tonnes 

	

rnul(iars 	tonnes 
de l,vres métrugues 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges x 	 - - 	 - 	 - 	 - 	 470 9.274 4 207 

Beans, green - Haricots verts - 	 224 - 	 - 	 - 	 - 	 1231 28.867 13094 

Beans, wax - Harucof s launes - 	 179 - 	 - 	 - 	 - 	 846 20,172 9 150 

Beets - Betteraves - 	 a a 	 - 	 - 	 a 	307 8,291 3 761 

Carrots - Carottes - 	 a - 	 - 	 - 	 - 	 139 3,979 1 805 

Corn, whole kernel - 

Mais a grains entiers x 	 .. - 	 a 	 - 	 15 	3,516 63,863 28 968 

Corn, cream style - Mais 
encreme - 	 389 - 	 - 	 - 	 - 	 1,731 42,134 19112 

Corn-onthe-cob - Maus en épis - 	 - - 	 - 	 - 	 a 	 a a a 

Mixed vegetables - Legumes melangs - 	 17 - 	 - 	 X 	133 .3,826 1 735 

Mushrooms - Champignons - 	 a - 	 - 	 - 	 a 	 a a a 

Peas - Pous - 	 888 - 	 - 	 - 	 - 	 2,544 57.165 25930 

Peas and carrots/Carrots and peas - Pois 
et carotteslCarottes et pois - 	 a - 	 - 	 - 	 - 	 244 5,438 2 466 

Pumpkin and sguaSh (including zucchini) 
Citrowlles el courges (y compris 

courgettes) - 	 - - 	 - 	 - 	 - 	 a a a 

Spinach - Epinards - 	 - - 	 - 	 - 	 - 	 a a a 

Tomatoes - Tomates - 	 a - 	 - 	 - 	 - 	 2.216 83.281 37 775 

Tomato luice - Jus de tomates - 	 a a 	 - 	 a 	 - 	 a 72.182 32 741 

Tomato pulp, paste and purée - Pulpe. 
pâte at purée de tomates a 	 - - 	 a 	 a 	 I 422 5 1  960 25 483 

So 	oolnotps' al ..... 1 	Ta9Ii 	.1 Von nI4ci a In tin 	do Inhlpati .1 

Statistics Canada - Cal 	No 320: 1 - 6 	 Slatistique Canada - 	 n0  32-0 1 1 au cat 
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	 Canned and Frozen Fruits and Vegetables. October 1992 
	

Fruits et legumes en boites et congelés. octobre 1992 

TABLE 4. Pack of Apples and Apple Products - 
Cumulative-to-dat&" by Size of 
Container, End of October 1992 

TABLEAU 4. Conserves de pommes et des produits 
de Ia pomme - cumulatif 1 " a ce jour par 
grandeur du contenant, fin d'octobre 
1992 - 	- 

Pie filling 	 Apple sauce 
Apple juice - Jus de pommes 

Garniture 	 Compote de 
Case size a tarte 	 pommes 

Made from Reconstituted to 
Volume de caisse 	 apples 61  single strength 

Fail de Reconstitué a 
pommes16  sa force nature 

cases - caisses 

6/100 oz - on (612.84 litres) 

12/48 oz - on (1211364 millilitres) 

12/35 oz - on. (1211 litre) 

24128 oz - on (24/796 millilitres) 

24/19 oz - on. (24/540 

24114 02 - on (24/398 

24110 02 - on (24(284 

is 24/8 8 oz - on (241250 

2417 oz - on (241198 

24/6 oz - on (24/177 

24/5 1/2 oz - on (241156 

Other - Autres 

Total number of cases - Nombre total de caisses 

Pack accumulated to the end of the month under review 
(2) Domestically produced only.  

Inventories are Only those owned by manufacturers (listed in the 
December 1991 report) 

141 1992 pack completed 
Item no longer under survey 

161 Apple juice concentrate excluded 
(7) Includes 75 ounce (213 ml) and 8 Ounce (227 ml) containers 
(8) 1992 pack started July 1992 

Size 24/250 ml (24/8 8 oz) now includes 271250 ml (2718.8 02) at ter 
conversion to 24/250 ml (24/8 8 oz) 

x confidential, suppressed to meet the reguirements of the Statistics 
Act 
revised figures 

- nil or zero 
figures not appropriate or not applicable  

	

ii 	 a 	 a 	 a 

	

a 	 IC 	 - 	 - 

	

Ci 	 926,072 	 - 	 - 

	

- 	 - 	 - 	 x 

	

- 	 - 	 - 	 ic 

	

- 	 IC 	 - 	 a 

	

a 	 352.452 	 - 	 - 

	

a 	 402,546 	 - 	 - 

	

a 	 a 	 - 	 - 

	

a 	 a 	 - 	 - 

	

a 	 385.631 	 a 	 a 

	

2.519.349 	 2,216.425 	 113,991 	 a 

(1) Conserves accumulees a Ia I in du mois indiqué. 
(2) Produits au Canada seulement 
131 Les stocks sont seulement ceux qui sont possédés par les fabricants 

)enumerés dans Ia publication de décembre 1991) 
(41 Conserves complétées pour 1992 
151 Item ne faisant plus parti de cette enquête 
(6) Jus de pommes concenlré eaclus 
171 lnclus les contenants tie 7 5 onces (213 ml) et de 8 onces (227 ml) 
(81 Conserves pour 1992 ont débute en puillet 1992 
(91 La grandeur 24/250 ml (24/8.8 02) inclus maintenant 27/250 ml (27/8.8 02) 

aprés conversion a 24250 ml (24/8 8 oi) 
a confidenliel. supprimé en vertu des dispositions de Ia Lou sur Ia statistique 

nombres rectiliés 
- néant ou zero. 

n'ayant pas lieu de figurer 

. 

Statistics Canada - Cat No 32-011 	 7 	 Statistique Canada - n° 32-011 au cat. 



Canned and Frozen Fruits 

.................. 

suey coverage 	
\ \ 
1010 13043  

Fruits at legumes en b&tes et cringelés. octobre 1992 

Champ d'observation 
This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone 
follow-up. It is intended to cover 100% of the production of all 
commodities although it is possible to have some undercoverage 
due to the potential exclusion of small establishments and also 
establishments classified to non-manufacturing, both of which may 
not have been identified as producers of these commodities. The 
universe is based on the latest Survey of Manufactures. The 
coverage tor some commodities is in fact greater than the Survey 
of Manufactures because of the inclusion of many small 
establishments wtitch do not reporl commodity detail to the 
survey. 

II s'agit dune enquête postale mensuelle avec suivi ték?phonique. EVe doil 
couvrtr Ia totalité de la production de toutes les marchandises, mats ii esl 
possible qu'il y all sous-dénombrement en raison de exclusion possible 
des petits établissements et des établissements classes comme n'ayanl 
pas d'activitO de fabrication, et gui nont, dans les deu. cas, peut-être pas 
eté définis comme producteurs de ces marchandises. L'univers se fonde 
sur Ia plus récente enquéte des manufactures. Le champ d'observation 
pour certains pi-oduits est plus grand que celui de l'enquête des 
manufactures parce qu'on a inclus des petits établissements gui ne 
rapportent pas de details sur leurs produits pour cette enquete. 

Note: This report reflects the activity of respondent firms 	Nota: Cetle publication refféte l'activtté des compagnies repondantes gui 
operating in 1992. 	The list of respondents is published opérent en 1992. La liste des répondants est publtee annuellement 
annually in the December issue. dans Ia publication de dOcembre. 

SCG - Codes - CTB Canned - En boites Frozen - Congeiés 

Appies and crabapples, solid pack - Pommes et pommettes. conserves solides 2008.99 13 0811 9050 
Apple juice made from apples181 - Jus de pommes. tail de pommes 161  2009 70 91 iooi 
Apple juice reconstituted to singie strength - Jus de pommes, reconstitué a sa force nature 	2009 70 31 xo 
Apple pie tilting - Garniture tie lanes aux pommes 2008.99 12 1 xxx 
Appie sauce - Compote de pommes 200899 11 1001 
Apricots - Abricots 2008.50 1 1001 
Blueberries - Bleuets XXX 0811 90 1 
Cherries, sour - Cerises aigres 1001 0811 90.29 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 2008,92 roor 
Peaches - Péches 200870 1 iOO( 
Pears. Bartlett - Poires, Bartlett 200840 12 iooc 
Pears. Kietter, etc 	- Poires, Kieffer, etc. 200840 13 XXX 
Plums - Prunes 200899 18 1001 
Raspberries - Framboises xxx 0811.20 1 
Strawberries - Fraises toot 0811 10 
Asparagus - Asperges 2005,60 10 0710.80.10 & 2004.90 14 
Beans, green - Haricots verts 200559 11 071022 10 & 200490 11 

Beans, Lima - Haricots tie Lime iorx 07102230 & 2004 90 22 
Beans, wax - Hancots jaunes 200559 11 071022 10 & 2004 90 11 

Beets - Betteraves 2005 90 24 1001 
Broccoli - Brocoli toot 0710.80.21 & 2004.90 15 
Brusseis sprouts - Choux de Bruxelles 1001 0710.8030 & 2004.90 16 
Carrots - Carottes 2005 90 21 0710 80 4 & 2004 90 17 & 

200490 18 
Cauliflower - Choux-fleurs 1Q01 0710 80 22 & 200490 15 
Corn, whole kernel - Mais a grains eritiers 200580 19 0710 4090 & 2004.90 13 
Corn, cream style - Mais en crème 200580 12 xxx 
Corn-on-the-cob - Mais en épis 200580 11 0710 40 10 & 2004 90 13 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 200590 19 07109090 & 2004 9090 
Mushrooms - Champignons 2003 10.10 toot 
Peas - Pois 20054010 071021 820049012 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottes/Carottes et pois 200590 11 071090 10 & 2004 90 90 
Pumpkin and squash (including zucchini)- Citroutlles et courges (y compris courgettes) 	 20059028 07108080 & 2004 90 90 
Spinach - Epinards 2005 90 25 xxx 
Tomatoes - Tomates 2002 10 10 toot 
Tomato juice - Jus de tomates 200950 tO toot 
Tomato pulp, paste and purée - Pufpe, pâte et purée de tomates 200290 1 1001 

For further information contact: Pour plus de renseignements communiquer avec: 

Peter Zylstra Peter Zylstra 
Industry Division, Division tie l'industrie, 
Statistics Canada, Statistique Canada, 
Ottawa, Ontario. Ottawa, Ontario. 
K1AOT6 K1AOT6 
(613) 951-3511 (613) 951-3511 

Published by authority of the Minister responsible for Statistics Canada 	Publication autorisée par le ministre responsable de Statistique Canada 
€1 Minister of Industry. Science and Technology. 1992 All rights 	0 Ministre de lIndustrie. des Sciences et de Ia Technologie. 1992 Tous droits 
reserved No part of this publication may be reproduced, stored in a 	reserves II est interdit de reproduire ou de transmettre le contenu de Ia 
retrieval system or iransmitted in any form or by any means, electronic. 	presente publication, sous quelque torme ou par quelque moyen que ce SOIl 
mechanical, photocopying, recording or otherwise without prior written 	enregisirement sur support roagnétique, reproduction eiectronique. mécanique 
permission from Licence Services. Marketing Division Statistics 	photographique. ou autre, ou de Vernmagasiner dans un système tie recouvn' 
Canada, Otlawa. Ontario. Canada MA 0T6 	 ment, sans lautorisation ecrite prealable des Services de concession des droik 

tie licence. Division de Ia commercialisalion, Statistigue Canada. Ottawrl 
Ontario, Canada K1A 0T6 

. 
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